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Введение
Видовременные формы английского глаголa всегдa находились в центре внимания зарубежных и отечественных исследователей, и в настоящее время эта темa так же является наиболее дискуссионной.
Грамматические категории времени и видa aнглийского глагола являются предметом большого количества исследований общего и специального характера по теории грамматического строя aнглийского языка. Над этим направлением в науке работали такие учёные, как               Б.А. Ильиш, Л.С Бархударов, А.И Смирницкий, О. Есперсен и многие другие. Формирование новых грамматических категорий глaгола и включение новых категориальных членов в уже существующие категории представляет собой одно из самых значительных событий в истории английского языка: появилась категория вида, отсутствующая в древнеанглийский период. Развитие категории вида и становление категориальной формы будущего времени являются предметом споров среди историков и теоретиков грамматики английского языка.
Наиболее сложным является вопрос о существовании категории вида в английском языке. В большинстве исследований вопросы грамматической категории вида у английского глагола либо не рассматривались, либо не связывались с категорией времени. Часто утверждается наличие видового значения лишь у длительной формы, остальные формы рассматриваются как временные.
Актуальность данной работы состоит в необходимости поиска эффективных путей  изучения видовременных форм на уроках английского языка в средней общеобразовательной школе.
Методы исследования:
· Эмпирические: наблюдение, сравнение. 
· Теоретические: изучение литературы по видовременным формам английского глагола, анализ.
Цель: изучить способы обучения видовременным формам английского глагола и их особенностям на уроках английского языка в средней общеобразовательной школе.
Задачи:
1. Изучить проблему соотношения глагольных категорий времени и вида в современном английском языке.
2. Рассмотреть становление и развитие видовременных форм глагола в английском языке.
3. Выявить особенности видовременных форм глагола в современном английском языке,
4. Рассмотреть содержание обучения английскому языку на среднем этапе.
5. Изучить современные приёмы обучения грамматике английского языка.
6. Рассмотреть приёмы обучения видовременным формам глагола на уроке английского языка.
7. Разработать  фрагменты уроков по темам УМК “Spotlight”.
         Практическая значимость состоит в возможности применения результатов  дальнейших исследований на практике. На уроках в СОШ могут быть использованы рассмотренные приёмы обучения видовременным формам.
Объектом исследования являются видовременные формы английского глагола.
Предметом исследования являются способы и приёмы обучения видовременным формам на уроке английского языка в средней общеобразовательной школе.
Структура работы: работа состоит из введения, двух глав, заключения, списка литературы и приложения.

          Глава 1. Видовременная система английского глагола

1.1  Проблематика описания видовременной системы английского глагола

Все события и явления окружающей нас объективной действительности протекают во времени. Их мы относим к одному из трёх временных планов: настоящему, прошедшему или будущему. Рассказывая о любом действии, говорящий использует определённые языковые средства, позволяющие ему соотнести его с моментом речи, например, лексические – специальные слова или словосочетания (today, yesterday, now, then), однако эти лексические обозначения времени в высказывании необязательны для того, чтобы временной план высказывания был ясен, т.к. этот план передаётся определёнными глагольными формами, называющимися временными.
Говорящий может представлять действие как происходящее в настоящем времени (в момент речи), так и в прошлом (до момента речи). Поскольку это различие во времени осуществления действия, обозначенного глаголом, систематически выражено в грамматических формах, можно говорить о существовании у глагола категории времени. Глагольная категория времени служит для локализации во времени того действия, которое обозначено глаголом. Говорящий соотносит события или действия с моментом своего высказывания, используя его как исходную точку, чтобы в соответствии с этим употреблять существующие в языке глагольные формы. Следовательно, языковые временные формы имеют несамостоятельный характер, языковое время относительно, а время бытия объективно. Момент речи для говорящего есть настоящее, а прошедшее по отношению к этому моменту речи есть в прямом смысле прошедшее. Понятие «момент речи» существует как точка объективного времени. Языковое время необязательно совпадает с объективным временем. Человек может сознательно использовать языковые временные формы для обозначения различных отрезков объективного времени, не совпадающих со значением языкового времени. Временные формы также могут употребляться не в своих прямых значениях, например, форма настоящего времени (простого или длительного) может обозначать действие, ожидаемое в будущем (When does his train leave? Where are you going on holiday?) или произошедшее в прошлом. В последнем случае используется, так называемое, настоящее историческое (historical present), для которого наиболее характерно изображение ряда прошлых действий в последовательной цепи: “Suddenly John comes in and says”. Некоторые глаголы в форме настоящего времени могут также обозначать отдельные события в прошлом: I forget when it was = I have forgotten …[15, с.12].
Существуют контексты, в которых форма настоящего времени вообще не относит действие ни к какому конкретному временному плану. Обычно это связано с наличием скрытых модальных значений: Do you speak English? = Can you speak English? Следовательно,  говоря о грамматическом времени, можно установить как его соотнесённость с объективным временем, так и некоторые различия с ним. Основное из этих различий в английском языке заключается в том, что если объективное время делится на прошедшее, настоящее и будущее, то для языкового времени характерно большое количество форм выражения. В английском языке три основных периода времени выражаются разными формами глагола: простой (Indefinite), длительной (Contunous), перфектной (Perfect), перфектно-длительной (Perfect Contunous) [15, с. 23].
Наличие в языке глагольных форм, временное деление которых совпадает, помогает нам предположить, что они несут какое-то дополнительное значение, помимо временного.
В английском языке существуют предельные и непредельные глаголы. Предельные глаголы обозначают действие, которое по достижению предела  не может продолжаться, например, arrive, bring, catch и т.д. если в предложении употреблен предельный глагол, то мы можем акцентировать внимание на самом предельном компоненте и выразить видовое значение «законченности действия»: I have built a house – дом начал существовать. Также мы можем акцентировать внимание на иных компонентах, выражая значение длительности, незавершённости действия: I'm building a house – дом начали строить. 
Непредельные глаголы не содержат предела в обозначаемом ими действии; предел мыслится как поставленный извне, обусловленный внеязыковой реальностью: to sleep, to live, to belong, tо enjoy. Группы непредельных глаголов включают в себя глаголы, обозначающее статичные отношения объективного и субъективного порядка, глаголы положения в пространстве: to consist, to be, love, to stand и т.д.
Видовое значение глагола отражает понимание процесса независимо от времени. Видовое значение может быть встроено в семантическую структуру, тем самым образуя постоянную деривационную категорию. В английском языке различные лексические видовые значения подразделяются глаголом на предельные и непредельные подклассы. Это подразделение достаточно свободно, и его разграничение легко нарушимо. Глагольные видовые подклассы грамматически релевантны, и от них зависит выбор видовой грамматической формы глагола [5, с. 169].
В русском языке, наоборот, видовое деление глаголов на перфектные и неперфектные достаточно строго. В русском языке категория вида представляет одну из самых типичных черт грамматической структуры глагола, превалируя над временем как формально, так и семантически. 
С другой стороны, видовое значение может быть представлено в разных грамматических категориях. Грамматические видовые изменения английского языка сильно отличаются от видовых изменений русского языка, но они формируют одну из самых основных черт категориальной структуры английского глагола. Видовая и невидовая идентификация форм глагола будет зависеть от того, выражают ли эти формы незамедлительно время совершения действия, обозначенное глаголом, или нет, так как общая связь между видовой и временной семантикой глагола неоспорима. Глагольные формы Continuous, анализируемые на принципах оппозиционного подхода,  считаются многими учёными лишь видовыми, потому что, отражая неотъемлемую черту протекания процесса,  которое, в свою очередь, обусловлено глаголом, они не обозначают время протекания действия. 
Противопоставление, образующее соответствующую категорию, осуществляется между длительными и простыми глагольными формами.
Категориальное значение раскрывает природу действия, т.е. его «развития», в то время как в случае с другими категориями выражение «развития» объединяется с другими средствами выражения категории в одной и той же глагольной форме, включая форму перфекта [5, с. 172].
Перфектные формы глагола представляют собой смешанную характеристику, отделяющую их как от относительного времени, так и от видового развития.
Естественная природа перфекта – временной аспект, отражённый в собственном противопоставлении. Противопоставлением категориального члена перфекта является временное постоянство, называемое «неперфектом». Кaк независимая категория, она обладает обратной силой согласования, выраженного в целостной глагольной форме, проявляющейся и в других категориях, наряду с видовой категорией развития [4, с. 56].
Видовой характер глагола нельзя рассматривать как лексическое явление. Как указывает И.П. Иванова, группы глаголов предельного, непредельного и двойственного характера не имеют общего лексического значения. Видовой характер глагола обладает грамматическими признаками: он передаёт форму существования действия. Поскольку из-за отсутствия формальных внешних показателей видовой характер глагола нельзя признать грамматической категорией, он считается грамматическим значением, получающим свою форму во взаимодействии с близкой по содержанию грамматической категорией времени. Такое грамматическое значение принято называть зависимым грамматическим значением, которое, в отличие от основного грамматического значения,  является постоянным формальным показателем, как и входящая в него грамматическая категория. Зависимое грамматическое значение предельности или непредельности проявляется в различии в значениях некоторых временных форм. Предельность или непредельность глагола часто необходимо учитывать при выборе между простой и перфектной формами, чтобы выразить законченность, охватываемого действием периода времени: You will feel great after you have had something to eat. В то же время для предельного глагола в контекстах подобного вида вполне достаточно простой формы, т.к. действие уже представлено как законченное благодаря самому лексическому значению глагола: Mary will feel better when she wakes up. Вопрос о видовом значении английского глагола  является наиболее дискуссионным среди известных грамматистов. Часто утверждается наличие видового значения только у глагольных форм группы Continuous [5, с. 34].
Эти формы передают способ протекания действия. Остальные формы считаются чисто временными. В отечественной лингвистике категории вида и времени английского глагола рассматриваются в тесном взаимодействии. Большинство исследователей признают видовой характер форм Continuous.
Спорным вопросом является наличие видовых характеристик у форм Indefinite и Perfect. Группа форм Indefinite часто противопоставляется группе Continuous как временная при сравнении форм “goes” и “is going”, выделяется лишь видовое значение процессуальности формы Continuous – is going, тогда как форма “goes” обладает неопределённым широким значением, и порой её считают лишённой видового значения. Зарубежные исследователи толкуют сущность форм Perfect как временных, в то время как отечественные исследователи считают их видовыми. В.В Гуревич подчёркивает, что перфектная форма не всегда обозначает законченность действие: в предложении “I have lived there all my life” перфект обозначает лишь длительность действия до настоящего момента и не имеет того результативного значения, которое присутствует в предложении “I have built a castle”. Так как в глаголе “live” нет предельного компонента, то даже предельный глагол в перфектной форме не всегда выражает видовое значение возникновения результативного состояния в данный момент, например: “He has come at last”. Данное предложение имеет ярко выраженное и результативное значение, а в предложении “He has come down to see her often” уже нет такого значения, поскольку действие представлено как многократно повторявшееся в прошлом [5, с. 37].
Таким образом, глагольная категория времени служит для локализации во времени действия, обозначенного глаголом. Говорящий соотносит события с моментом своего высказывания, используя его как отправную точку, чтобы в соответствии с этим употреблять существующие глагольные формы языка. Следовательно, языковое время является относительным, а время бытия будет считаться объективным. Языковое время необязательно должно совпадать с объективным. Говорящий может сознательно употреблять языковые временные формы для обозначения отрезков объективного времени, которые не будут совпадать со значением языкового времени, однако наличие в языке глагольных форм, деление которых совпадает, даёт основание предположить, что эти формы несут какое-то дополнительное значение, помимо временного.
Видовое значение глагола отражает понимание процесса независимо от времени. Оно может быть встроено в семантическую структуру, образуя постоянную деривационную категорию.

1.2  Становление и развитие видовременных форм глагола в английском языке

Образование новых грамматических категорий глагола и включение новых категорий в уже существующие представляют собой одно из самых значимых событий в истории английского языка. Объём парадигмы английского глагола за период времени от начала его письменной истории до его современного вида возрос в несколько раз. В новых категориях (вида и временной отнесённости) возникло 18 новых личных форм, а развитие будущего времени стало причиной появления шести новых форм. Данное расширение глагольной системы связано с перестройкой всей системы отношений между глагольными формами. Развитие этих категорий вида и временной отнесённости, а также появление категориальной формы будущего времени является предметом споров как среди историков, так и среди теоретиков грамматики современного английского языка  [42, с. 7].
В древнеанглийский период существовало весьма ограниченное количество грамматических категорий глагола, однако его парадигма имеет очень сложную структуру. Глаголы делятся на множество морфологических классов и используют различные средства формообразования. В письменный период истории процесс изменения уже виден на стадии сосуществования и варьирования грамматических и лексико-грамматических синонимов, послуживших основой для последующего образования категорий временной отнесённости и вида. Использование временных форм было весьма обобщено, по сравнению с более поздними периодами развития языка и с его современной формой. Древнеанглийский период хaрактеризовался отсутствием специальной формы для передачи будущего времени. Таким образом, формы настоящего времени использовались не только для обозначения действия в настоящем, но и в будущем: действие, по форме образования относящееся к настоящему времени, при использовании глаголов совершенного вида или наречий будущего времени приобретает значение будущности.  Действие в будущем могло быть выражено модальным составным сказуемым. В этом случае использовались глаголы “sculan”(should) и “willan” (will), которые несли в себе модальное значение в сочетании с инфинитивом. Данный способ передачи будущего времени является источником образования будущего времени в современном английском языке, но в древнеанглийский период основной функцией составного сказуемого с глаголами с модальным значением являлась не передача временного значения. Сами глаголы “sculan” и “willan” имели своё четкое лексическое значение. Sculan  выражал должествование, а willan – желание [31, с. 22].
Значение конструкций с “shall” и “will” в период их интенсивного употребления (15-18 век) не создают чёткой картины. Некоторые историки перечисляют множество значений с ними, а другие дают только более обобщённые значения. Ф. Блекбёрн определяет их как «обещание» и «угроза», повторяя тем самым описание этих глаголов в грамматике 19 вв.   Р. Лоута, Л. Меррея. Согласно другим историкам, будущее с “will” передаёт спонтанные действия, которые произойдут по воле субъекта; будущее с “shall” – действия, которые произойдут по воле другого лица или в силу обстоятельств. До недавнего времени общепринятым мнением было то, что в древнеанглийском языке категория вида выражается противопоставлением глаголов с префиксом ge-  и глаголов, не имеющих этого префикса; глаголы, имеющие данный префикс, имеют значение совершённого действия, а глаголы, не имеющие этого префикса, выражают несовершенный вид. Согласно последним результатам из исследований в этой области, префикс –ge не должен рассматриваться исключительно в качестве  видоразличительного элемента, придавая его значение совершённого действия. Помимо этого, данный префикс может изменять лексическое значение глаголов: sittan (sit), gesittan (occupy)  [31, с. 28].
Сочетания глаголов “beon” и  “beorpan” с причастием настоящего времени являются предшественниками современных длительных форм. Некоторые лингвисты считают их составными сказуемыми, обозначающими признак, другие считают их глагольной формой, выражающей действие. Оттенки значений длительных конструкций различны. Они могут выражать действие большей или меньшей протяжённости. Значение длительности, передаваемое сочетанием «beon + причастие настоящего времени» носит непредельный – она неограниченна во времени. Ограничение длительности действия достигается лишь контекстуальными средствами – наличием обстоятельств, обозначающих определённый временной промежуток. Эти конструкции могут быть с чисто описательным значением, присущим и простым глагольным формам, а также обозначать постоянные признаки предмета. 
В древнеaнглийский период перфектные конструкции были синонимичны простой форме настоящего времени. Формы перфекта настоящего и прошедшего времён имеют значение завершённости действия. Значение предшествования было еще необязательным. Перфектная форма сопровождается лексическими уточнителями, указывающими на предшествование одного действия другому. Оно может выражаться по-разному, к примеру, глаголами как с префиксом -ge, так и с рядом других префиксов: -to, -on , -а. Также существовали предлоги и наречия beforan, geforan и toforan – идти; раньше – поэтому предшедствующие действия обозначаются как перфектной конструкцией, так и простой формой прошедшего времени в сопровождении наречий.
Поскольку простая форма могла выражать те же значения, что и перфектные конструкции, они находились в полусвободных отношениях. Простая форма могла легко заменить перфектную конструкцию, а последняя могла заменить первую только в некоторых её функциях [34, с. 41].
Историки отмечают, что многие древнеанглийские средства обозначения завершённости предшествования быстро вышли из употребления, т.к. перестaли употребляться многие лексические единицы с этим значением и распалась система глагольной префиксации. Возможно, их утрата повысила роль перфекта как более универсального и грамматизированного средства выражения законченности действия. В этот период у перфектных форм появилось собственное назначение – выражать предшествующее действие, соотнесённое с последующей ситуацией и не прикреплённое к какой-либо  временной точке в прошлом [36, с. 29].
Таким образом, образование новых грамматических категорий и их включение в уже существующие грамматические категории является одним из самых важных событий в истории английского языка. В появившихся новых категориях (вида и временной отнесённости) возникло 18 новых личных форм, а развитие будущего времени стало причиной появления шести новых форм. В письменный период истории процесс уже виден на стадии сосуществования и варьирования грамматических и лексико-грамматических синонимов, послуживших основой для последующего образования категорий временной отнесённости и вида. 
Древнеанглийский период характеризовался отсутствием специальной формы для передачи будущего времени, поэтому для этого использовались формы настоящего времени. Для выражения будущего времени использовались модальные глаголы “sculan” (should)  и “willan” (will), несущие в себе модальное значение в сочетании с инфинитивом. Отмечается, что многие древнеанглийские средства обозначения завершённости предшествования, т.к. распалась система глагольной префиксации с –ge, в связи с чем повысилась роль перфекта как более универсального средства выражения законченности действия.

1.3  Особенности видовременных форм глагола в современном английском языке

Незамедлительное выражение грамматического времени – одна из типичных функций предельного глагола. Она является типичной потому, что значение процесса, всецело «встроенного» в глагольную лексему, находит полное отражение только тогда, когда это значение представлено в определённых временных условиях. Когда речь идёт о выражении времени глаголом, важно чётко различать между общим пониманием времени, лексическим и грамматическим временами. Такие слова и фразы, как «сейчас», «на прошлой неделе», «в наш век», «в прошлом»  и т.д., давая временную характеристику событию с точки зрения его ориентации применительно к настоящему моменту времени, являются абсолютивами времени  [5, с. 150].
Абсолютивное время – это глагольная форма времени, не зависимая от других временных форм, которая определяется в предложении соотношением с моментом речи: «я читал книгу», «я читаю книгу», «я буду читать книгу».
В современном английском языке грамматическое выражение глагольного времени рассматривается в двух взаимосвязанных стадиях. На первой стадии процесс получает характеристику абсолютного времени при помощи противопоставления прошедшего времени настоящему. Главным членом противопоставления является прошедшее время.
На второй стадии процесс уже характеризуется как относительное время, противопоставляя формы будущего времени формам, в которых это выражение будущего времени отсутствует. Так как эти две стадии глагольного обозначения времени выражены по отдельности  и имеют разные ориентационные характеристики (первая стадия абсолютная, вторая – относительная), логично выделить в системе английского глагола не одну, а две временные категории. Обе они отвечают на вопрос «Каково время совершения действия», но первая категория, имея в качестве своего сильного члена прошедшее время, выражает прямое ретроспективное значение времени процесса, фиксируя или не фиксируя этот процесс в прошлом.
Вторая категория, сильным членом которой является будущее время, даёт времени процесса перспективное значение, фиксируя или не фиксируя его в будущем. В результате совместной работы эти двух категорий время событий, отражённое в речи, находит своё место во временном контексте, показывая все отличительные черты лингвистического времени [5, с. 153].
Перфект английского глагола долго вызывал споры. Его грамматическое значение многими определялось, как значение вида (результативного, ретроспективного). В Российском языкознании принят взгляд А.И. Смирницкого, который выделил перфект в отдельную   категорию ─ категорию временной соотнесённости. Грамматическое значение этой категории – соотношение  между двумя действиями и действием и какой-либо временной точкой или периодом времени. Оппозицию в данной категории составляют маркированный и немаркированный элементы – перфектная и общая формы, причём перфектная форма маркирована как морфологически (вспомогательный глагол), так и семантически (выражение предшествования [16, с. 38]. С другой стороны, для неличных форм общая форма может выражать и одновременность и следование действия, а для личных перфектная форма может и указывать, и не указывать на временную соотнесённость, например, в большинстве предложений с Present Perfect значение предшествования отсутствует. Оппозиция часто нейтрализуется в придаточных времени: When he realised that…/ when he had realized that…, а также в абсолютных конструкциях с причастием 1 или герундием:
· Entering the room / Having entered the room he switched on the light.
Такой нейтрализации не происходит при наличии причинных отношений или при наличии указания на определённый промежуток времени:
· Having lived here for two years…
Лексический характер глагола меняет значений перфектных форм. Согласно  Б. А. Ильишу, таким типом лексического значения является относённость действия, обозначаемого глаголом, к таким, которые полностью изменяют состояние объекта (He has broken a glass), и таким, которые могут длиться бесконечно, не изменяя своё состояние: My friend has lived in Korea since 2008. Это примерно совпадает с классификацией глaголов на предельные и непредельные, где первые обозначают в перфекте завершённость действия, а другие – наоборот [16, с. 21].
Видовые формы глагола представляют наибольшую сложность в обучении грамматике английского языка. Специфика английских видовых форм заключается в том, что видовое значение обязательно должно быть сопряжено с указанием на отрезок времени, в котором протекает действие, и, соответственно, выражено в рамках времени.
В русском языке формы времени имеют только несовершенный вид глагола (объясняю – объяснял), но совершенный вид (объяснил) может быть соотнесён как с настоящим, так и с прошедшим временем. В самой форме нет указания на время.
 В английском языке вид можно определить как категорию, передающую характер протекания действия по отношению к моменту времени, указанному формой, поэтому видовые формы названы видовременными, чтобы подчеркнуть неразрывную связь вида и времени в английском языке [11, с. 13].
Сложности, с которыми сталкиваются изучающие английский язык при овладении грамматическими формами глагола, вызваны тем, что в учебной литературе нет чёткого теоретического осмысления значения и функции глагольных форм, которое позволяло бы простым способом объяснить, в чём состоит их предназначение.
Таким образом, в современном английском языке грамматическое выражение глагольного времени рассматривается в двух взаимосвязанных стадиях. На первой стадии процесс характеристику абсолютного времени при помощи противопоставления прошедшего времени настоящему. Главным членом противопоставления является прошедшее время.
На второй стадии процесс уже характеризуется как относительное время, противопоставляя формы будущего времени тем формам, в которых это выражение будущего времени отсутствует. Так как эти две стадии глагольного обозначения времени имеют разные ориентационные характеристики, логично выделить в системе английского глагола не одну, а две временные категории, первая из которых имеет в качестве сильного члена прошедшее время, а вторая – будущее.
Многие лингвисты долгое время спорили о форме перфекта в английском языке. А.И. Смирницкий выделял его в отдельную категорию временной отнесённости, указав, что в ней оппозицию составляют перфектная и общая формы. Эта оппозиция часто нейтрализуется в придаточных времени.
                                 
                                    Выводы по первой главе: 

Существуют три временных плана: план настоящего, прошедшего и будущего времён. Все действия и события, о которых мы сообщаем, мы относим к одному из этих трёх временных планов. Говоря  о любом действии, мы используем определённые языковые средства, помогающие нам соотнести это действие с моментом речи. Это могут быть специальные слова или словосочетания, такие как today – сегодня, yesterday – вчера, now – сейчас и т.д.
Временной план высказывания передаётся определёнными глагольными формами, которые называются временными. Время осуществления действия, обозначенного глаголом, выражается в грамматических формах, поэтому говорят о существовании у английского глагола категории времени, служащей для локализации во времени того действия, которое обозначено глаголом.
Примечательно, что языковое время не обязательно должно совпадать с объективным временем, т.к. говорящий может сознательно использовать языковые временные формы для обозначения отрезков объективного времени, не совпадающих со значением языкового времени.
Предельность и непредельность глагола часто необходимо учитывать при выборе между простой и перфектной формами, чтобы выразить законченность периода времени, которое охватывает действие, что действительно важно, поскольку существуют глаголы, не использующиеся в форме Perfect Continuous.
В то же время некоторые лингвисты подчёркивают, что перфектная форма не всегда обозначает законченность действия. В предложении “I have lived here all my life ” перфект указывает лишь на длительность действия до настоящего момента и не имеет того результативного значения, которое присутствует в предложении “I have built a castle”.
Специфика английских форм заключается в сопряжении видового значения с указанием на отрезок времени, в котором протекает действие, и выражением его в рамках времени.
В английском языке подразделение глаголов на предельные и непредельные достаточно свободно и легко нарушимо, а в русском языке оно, наоборот, достаточно строго. 
Отмечают, что в современном английском языке грамматическое выражение глагольного времени рассматривается в двух взаимосвязанных стадиях, на первой из которых процесс характеризуется как абсолютное время, а на второй – как относительное.


Глава 2. Изучение видовременных форм глагола на уроках английского языка в средней общеобразовательной школе

2.1 Содержание обучения английскому языку на среднем этапе

Проблема содержания обучения иностранным языкам остаётся на сегодняшний день одной из самых актуальных. С развитием общества в мире меняются как цели, так и содержание обучения в целом. Некоторые методисты считают, что составными частями содержания обучения иностранным языкам являются знания конкретного языкового материала (лексики, грамматики, фонетики), навыки устной речи, чтения, знание понятий, которых нет в родном языке. Согласно примерной образовательной программе, основной назначение изучения любого иностранного языка состоит в формировании иноязычной коммуникативной компетенции – способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка [31, с.40]. Одним из компонентов иноязычной коммуникативной компетенции является речевая компетенция – коммуникативные умения в четырёх основных видах речевой деятельности (говорение, аудирование, чтение, письмо). Каждый из этих видов речевой деятельности представляет собой систему умений творческого характера, основанных на знаниях и навыках. Требования к уровню владения иностранным языком содержатся в таком нормативном документе, как Федеральный государственный образовательный стандарт (далее – ФГОС). Существует ФГОС начального общего образования (1-4 классы), ФГОС основного общего образования (5-9 классы) и ФГОС среднего (полного) общего образования (10-11 классы). ФГОС – это «совокупность требований, обязательных при реализации основных образовательных программ начального общего, основного общего, среднего (полного) общего, начального профессионального, среднего профессионального и высшего профессионального образования, осуществляющаяся образовательными учреждениями, имеющими государственную аккредитацию». ФГОС предусматривает формирование трёх основных групп результатов обучения в школе: личностных, метапредметных и предметных результатов. Личностные результаты касаются формирования личности обучающегося и предусматривают тот факт, что современный обучающийся должен быть личностью с явно выраженной гражданской позицией и ответственностью, способный к постоянному самообразованию, подготовленный к профессиональной деятельности. Метапредметные результаты касаются формирования универсальных учебных действий, помогающих обучающимся реализовать собственную готовность к самообразованию. Метапредметные результаты включают в себя формирование у обучающегося способности к реализации следующего образовательного алгоритма:
· определить и сформулировать цель обучения;
· определить путь достижения поставленной цели, определить, какой отрезок пути он сможет пройти сам, а на какой стадии изучения ему потребуется помощь;
· сохранять мотивацию на протяжении всего процесса обучения;
· иметь способность оценивать достигнутые результаты и анализировать причины неудач;
· использовать Интернет-технологии в обучении [27, с.3].
Среднее общее образование предусматривает формирование следующих предметных результатов обучения иностранному языку:
· формирование дружелюбного и толератного отношения к ценностям иных культур;
· формирование и совершенствование иноязычной коммуникативной компетенции, расширение лингвистического кругозора и лексического запаса;
· достижение допорогового уровня иноязычной коммуникативной компетенции;
· создание основы для формирования интереса к совершенствованию достигнутого уровня владения изучаемым иностранным языком [27, с.4].
Методист С.Ф. Шатилов выделяет четыре основных компонента содержания обучения:
· Языковой материал, организованный соответствующим образом. По его мнению, существует три уровня организации языкового материала:
1. слова-штампы;
2. речевой образец (предложения, фразы);
3. текст, тема.
· Навыки и умения, обеспечивающие владение всеми четыремя видами речевой деятельности;
· система упражнений;
· текстовый материал [47, с. 17].
Г.В. Рогова выделяет три основных компонента содержания обучения:
· лингвистический;
· психологический;
· методологический [35, с. 39].
Соотнесённость всех факторов позволяет создать условную модель для естественной языковой сферы и коммуникативно-деятельностный фон, необходимый для обучения общению.
Сформировать все вышеперечисленные способности у обучающихся можно только на основе системно-деятельстного подхода, который должен лежать в основе обучения в школе, а на практике может реализоваться благодаря способности учителя иностранного языка создавать и развивать условно-коммуникативные ситуации и использовать учебный материал для обучения общению. На основе требований к результатам образования, представленных во ФГОС второго поколения, составляются примерные программы по учебным предметам, которые являются образцом для составления рабочих программ по предметам и оставляющих свободу авторам учебников и рабочих программ в выборе содержания материала, его структурирования и определения последовательности его изучения. 
Составляя программу обучения иностранному языку, автор обязательно должен соблюдать три основные содержательные линии:
· коммуникативные умения в основных видах речевой деятельности;
· языковые средства и навыки оперирования ими;
· социокультурные знания и умения [48, с. 31].
Таким образом, вопросы содержания обучения являются центральной проблемой перестройки преподавания иностранных языков в средней школе. В современном обществе результатом обучения иностранному языку должно стать формирование базовой иноязычной коммуникативной компетенции, а также способности к её самостоятельному развитию. В основе обучения в школе должен лежать системно-деятельностный подход, при использовании которого учитель сможет создавать и развивать условные коммуникативные ситуации и использовать учебный материал для обучения общению. На основе требований, содержащихся во ФГОС второго поколения, составляются программы, оставляющие свободу отборе содержания материала и определения последовательности его изучения.

2.2 Современные приёмы обучения грамматике английского языка

Ни один из аспектов обучения иностранным языкам не был на протяжении многих лет предметом столь оживлённых дискуссий, как грамматика. Грамматика – это структура языка,  помогающая превратить язык в речь. При обучении грамматике для обучающихся многое является новым: сама грамматическая система языка, его грамматические явления и способы их функционирования, однако одной грамматики мало для осуществления коммуникации. Не владея фонетикой и лексикой, человек не сможет реализовать в речи свои знания грамматики. Не владея видами речевой деятельности (чтением, письмом, аудированием, говорением), он также не сможет пользоваться языком как средством общения. Важно отметить, что перед обучающимися на уроке ставится задача выразить определённую мысль, а грамматика становится для них лишь инструментом для  её осуществления.
Каждый учитель должен помнить, что на уроках обучающихся непременно следует поощрять, чтобы повысить интерес к изучению такого сложного раздела языка, как грамматика. На уроке необходимо вводить разнообразные задания при обучении грамматике, которые должны быть тщательно отобраны учителем. В последнее время стали популярны дидактические игры, при использовании которых происходит тренировка определённых грамматических структур и грамматических навыков. У грамматических упражнений существует своя классификация:
· подстановочные упражнения (для закрепления грамматического материала, выработки автоматизма в употреблении грамматической структуры – “fill the gaps”;
· упражнения творческого характера;
· проектные работы;
· упражнения по образцу;
· мини-диалоги;
· упражнения на самостоятельное использование нового грамматического материала;
· упражнения на преобразование одной формы в другую [35, с. 67].
На уроках английского языка можно использовать различные упражнения при обучении грамматике. Рассмотрим некоторые из них:
1. Грамматическая сказка:
Глагол TO BE:
Жил в одном королевстве очень ленивый король  по имени TO BE. Ничего он не делал, а только приказывал своим трём феям. Имена этих фей знал каждый – фея AM , фея IS, фея ARE. Феи повсюду ходили каждый со  своими слугами. У феи IS было три слуги: HE, SHE, IT. У феи ARE тоже было три слуги: WE, YOU, THEY, и только фея AM имела одного слугу – I.
2. Работа с текстом: Обучающимся  предлагается текст с предложениями в Passive Voice. Учитель объясняет правила употребления пассива по схеме и предлагает найти  такие предложения в тексте и проанализировать их [15, с. 113].
3.  Мини-диалоги:
Задания даются разного уровня сложности с учётом принципа индивидуального и дифференцированного подходов (Make up a dialogue using “to be going to”. 
Всё чаще методистами высказывается мнение о том, что сформировать прочный навык удаётся не благодаря языковым упражнениям, а в процессе выполнения заданий, которые будут побуждать обучающихся формулировать свои собственные суждения в устной и письменной формах.
Н.Д. Гальскова отмечает положительные тенденции использования проектных работ при обучении грамматике английского языка на среднем этапе в плане развития творческого мышления у обучающихся.  Объединившись для работы над проектом в пары, обучающиеся обсуждают проблемы различного характера, задавая друг другу вопросы и высказывая своё мнение. Необходимо научить обучающихся мыслить на иностранном языке. В этом случае они смогут самостоятельно отбирать нужные грамматические структуры для обсуждения определённой темы.
Задача учителя состоит в том, чтобы сделать процесс изучения грамматики английского языка интересным, творческим и продуктивным. Одним из эффективных современных методов обучения грамматике является чанкинг, что в переводе с английского означает «часть чего-либо». Таким образом, чанк – это фрагмент информации о каком-либо явлении, в данном случае – грамматическом, способ фокусирования внимания на определённой информации. Обучающимся предлагается поработать в мини-группах. Перед ними ставится задача разбить всю информацию о данном языковом явлении на чанки, затем последовательно и логично объединить всю информацию в единое целое и изложить её участникам своей мини-группы. На данном этапе вся информация о грамматическом явлении закладывается в кратковременную память обучающихся. Работая над заданной темой в мини-группах, обучающиеся помогают друг другу прочнее усвоить взаимосвязи внутри грамматического явления. Например: при изучении Present Perfect важно усвоить разницу между этим временем и временем Past Simple путём задавания вопросов в этих грамматических временах:
· Have you done something useful lately?
· What did your sister do yesterday?
Отмечается, что важной составляющей в овладении иностранным языком является грамотность устной и письменной речи обучающихся. Рассматривая данную проблему, учёные делают вывод, что ошибки отображают различные явления в использовании языка, поэтому их не всегда стоит исправлять. Причины этих ошибок могут быть различны: это и влияние родного языка, и незнание правил изучаемого языка. Также обучающиеся могут допускать ошибки и от невнимательности. Исправлять ошибки обучающегося не стоит тогда, когда он уделяет большое внимание смыслу своего высказывания, т.к. в данный момент он меньше следит за правильностью используемых в высказывании грамматических форм.
Важно отработать три основные формы наиболее частотных неправильных глаголов, сигнальные слова Present Perfect: this week (если неделя ещё не закончилась), since, for, never, ever, recently  и т.д. Обучающиеся должны  самостоятельно определить важные чанки данного материала (например, составить формулу образования данного времени, выделить вспомогательный глагол и его формы, вспомнить сигнальные слова). Данный метод больше подходит для изучения грамматики английского языка как на среднем, так и на старшем этапе обучения..
Таким образом, каждый обучающийся создаёт свои индивидуальные «островки» знаний – чанки, выстраивая общую концепцию того или иного грамматического явления. Самое главное в этом способе для преподавателя – перевести данную информацию в долговременную память обучающихся, что является наиболее сложным этапом. Чанкинг требует креативности в разработке каждого этапа урока.  Также эффективным методом при обучении грамматике является коммуникативный метод, появившийся в конце 70-начале 80 гг. Он пришёл на смену грамматико-переводному методу, который в то время был широко распространён. В коммуникативном методе акцент делался на необходимость подготовки к реальному общению. Коммуникативное обучение быстро стало общепринятым в педагогических кругах, получив поддержку британских лингвистов, филологов, издателей различных институтов, включая Британский Совет. Всё это способствовало быстрому распространению коммуникативного метода обучения по всему миру.
Обучение грамматике – самый важный аспект обучения иностранному языку, т.к. полноценная коммуникация не состоится при отсутствии грамматики. Знание грамматических правил необходимо для успешного овладения языком, однако не всегда нужно обучать этим правилам именно через упражнения. Обучающимся будет интереснее осваивать грамматику в процессе коммуникативной деятельности, вместо того чтобы изучать её через специальные упражнения, направленные на усвоение лишь одного определённого правила [9, с. 24].
Постигая родной язык в естественной среде, ребёнок не ограничивает процесс обучения временем, т.к. у него нет необходимости в планировании: он рано или поздно впитывает весь языковой материал в силу жизненной необходимости. В процессе же образовательного курса он зависим от времени, к тому же мотивация у обучающихся в данном случае ниже, а это значит, что обучение должно быть организовано с учётом наибольшей эффективности, и материал должен подаваться системно, порционно и с постоянным наращиванием умений. 
В современном мире коммуникативный метод считается эффективным, поскольку упражнения, предлагаемые в учебниках, обычно рассчитаны на простую отработку грамматических структур. Если учитель начнёт активно применять коммуникативную технологию для того, чтобы побуждать обучающихся обмениваться мнениями, подавать информацию или оценивать события, у них сформируются как грамматические, так и речевые умения. Важно чётко определить цель задания для того, чтобы обучающиеся начали активно использовать язык для осуществления успешной практической деятельности. 
Так, для формирования грамматических умений употребления видовременных форм в речи обучающиеся могут принять участие в обсуждении и выработке возможных решений различных проблем. Предлагая ситуацию для обсуждения, преподаватель нацеливает обучающихся  на употребление той или иной видовременной формы (have done, was doing, will do) для выражения своих предложений  или советов. Обсуждение реальных жизненных ситуаций вызывает живой интерес у  обучающихся и желание поделиться своими идеями и мыслями. Такое обсуждение помогает развить темп речи обучающихся, тренирует их готовность запоминать изучаемый языковой материал.
Учитель же направляет обучающихся  на выполнение языковой задачи- активное применение видовременных форм в речи. [29, с. 28].
Тренировать вопросительные структуры также можно с интересом для обучающихся. Например: работая в парах, они могут расспросить друг друга об интересующих их темах, тем самым раскрывая возможности мотивационно-побудительного плана. При отработке структур в Present Perfect обучающиеся могут вспомнить самые яркие впечатления их жизни, а затем выразить свои чувства, используя фразу “I have never” или “I have always…” Обучающиеся становятся активными в языковой работе, когда дело касается их личного опыта.
Рассмотренные виды работы предполагают выражение собственных мыслей, личностную вовлечённость обучающихся в процесс общения, следовательно, носят речевой характер, что соответствует задачам формирования коммуникативной компетенции. Высказывание собственных идей и выражение собственных мыслей формируют внутреннюю мотивацию обучающихся, что соответствует задачам личностно-ориентированного подхода, т.к. обучающимся важно чувствовать их собственную значимость на уроке. Коммуникативно-ориентированное обучение грамматике не только мотивирует обучающихся, но и расширяет их экспрессивные возможности речи и придаёт естественность их высказываниям в учебных условиях.

      2.3 Обучение видовременным формам глагола на уроке английского языка

Для организации устной практики обучающихся на уроке английского языка необходимо сформировать у них те или иные понятия: грамматические, лексико-содержательные. Если говорить о  формировании грамматических понятий и навыков, часто можно наблюдать то, что употребление глагольных форм представляет для обучающихся наибольшие трудности, особое значение имеет процесс овладения навыками употребления видовременных глагольных форм. У многих обучающихся к концу обучения в школе недостаточно сформированы навыки грамматического структурирования, они затрудняются с выбором необходимых видовременных форм при составлении предложений, определении вспомогательных глаголов.
Определение путей совершенствования процесса усвоения видовременных форм английского глагола основано на анализе трудностей усвоения данного грамматического материала обучающимися средней школы: 
· правильный выбор видовременных форм;
· оформление грамматической структуры.
Таким образом, овладение грамматическим материалом строится на двух этапах: ориентировочном и практическом [27, с. 49].
Ориентировочный этап предусматривает усвоение системы ориентиров:
1. Презентация нового грамматического материала в ситуации реального общения в виде диалога или монолога;
2. Ориентировка в  существенных признаках изучаемых времён – создание опорных схем, помогающих определить:
· момент совершения действия;
· сигнальные слова (now, often, tomorrow и т.д.);
· название времени на английском языке;
· формулу образования времени (to have + V3);
· формулы образования отрицательных и вопросительных конструкций.
3. Ориентировка в выборе и оформлении грамматических структур с помощью алгоритма:
· определить  момент совершения действия глагола;
· определить лицо, число и форму глагола:
· определить вид предложения (утвердительное, отрицательное, вопросительное), и порядок слов в нём;
· записать перевод предложения [15, с. 49].
Тренировочный этап предусматривает формирование грамматических навыков употребления видовременных форм. Закрепление навыка формообразования происходит в ходе выполнения различных упражнений. Отработать навыки употребления форм глагола “to be” и конструкции “have / has got” можно в упражнениях подобного рода:
Write have / has got or the verb “to be” in Present Simple:
1. My family… big 2.  I… a father, a mother and a grandfather. 3.I…two sisters. 4. Their names…Jane and Kate. 5. My Mum's name… Ellie and my  Dad’s name… Jacob. 6. My dad…a doctor and my mum…a teacher. 7. My father…a car.
Использование простого прошедшего времени в английском языке можно тренировать на упражнениях следующего характера:
Fill in using Past Simple:
To be, to go, to drink, to be, to eat, to meet, to leave, to take, to find
1. It…in Australia
2. I…to the café
3. I…some friends there
4. We…pizza and chips
5. We…cocktails and orange juice
6. We…the cafe at 9 o'clock
7. We…a bag at the cafe door
8. We…it to the police station. 
Тренировка активного словаря и отработка грамматических конструкций может происходить при выполнении заданий, носящих переводной характер:
Translate into English:
  В прошлом году  у меня были прекрасные каникулы. Я ездил в Германию. Погода была прекрасная. Я жил в немецкой семье. Мы путешествовали по (around)  Германии. Я посетил много интересных музеев. Мы играли в теннис каждый день. Это были замечательные дни. 
Чтобы обучающиеся смогли научиться употреблять нужную временную форму в том или ином контексте, можно предлагать им для выполнения следующие упражнения:
Раскройте скобки, употребив глаголы в нужном времени: 
1. She (wake up)…at 7 o'clock every morning
2. He never (see)…a zebra
3. She (have)…breakfast when he came into the room
4. The postman just (deliever)…the mail
5. After my brother  (park)… the car he locked it
Также обучение видовременным формам может проводиться на сказках, в которых изложены основные правила употребления английского глагола в различных видовременных формах. За основу можно взять сказки А.С. Пушкина. Данный приём может быть использован при обучении по УМК Spotlight в 7 классе (Virginia Evans, Jenny Dooley, Olga Podolyako, Julia Vaulina) при обсуждении темы “Bookworms”.
Фрагмент 1:
Настоящее время (употребление глаголов to be, to have, to do).
На острове Британии живёт королева Английская. Остров не простой, а волшебный. Королева – самая главная. Она умная, красивая, добрая (to be). У неё есть (to have) красивый дворец. Королева делает (to do) много хороших дел для своего народа. Однажды королева заказывает главному повару сварить суп. Повар отправляется  на волшебную поляну за грибами. Он знает, что грибы волшебные, но если он неправильно употребляет любимые глаголы королевы, они становятся ядовитыми. Сделать правильный выбор повару помогает его подруга Грамматика, которая приводит его на волшебную поляну, а там…
На лесной опушке выросли волнушки.
Если хочешь все глаголы знать, поспеши-ка их собрать:
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Фрагмент 2:
Настоящее простое время.
Данный приём так же может использоваться при обучении по УМК Spotlight в 7 классе при обсуждении темы “At home”:
Отправляются корабелы в опасный путь.  И не только карта   может помочь им.  Прибывают они в место сказочное. Там лес и дол видений полны. Там на заре прихлынут волны. Там царь Кощей над златом чахнет (always).  Там лес и дол видений полны (иногда; sometimes).
Там о заре прихлынут волны (often). Тяжело им приходится (факт). Чтобы добраться до сокровищ Кощеевых, надобно правильно расположить новые знаки, на звёздном небе появившиеся:
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Аналогичные формы работы можно использовать на всех уроках, предусматривающих презентацию основных грамматических явлений. Подобный материал помогает обучающимся освоить одну из сложных тем английской грaмматики в рaзвлекательной манере, сформировать прочные навыки употребления видовременных форм глагола, что в дальнейшем позволит им совершенствовать речевые умения. 
Ещё одним эффективным методом обучения видовременным формам глагола английского языка в средней общеобразовательной школе может стать использование на уроках дидактических материалов на основе текстов. Именно текст выступает той основой, на которой осуществляется познание грамматических категорий, языковых явлений, усваиваются закономерности функционирования языка в речи. Целенаправленный отбор текстов создаёт на уроках развивающую речевую среду, способную положительно влиять на формирование качеств, обеспечивающих социализацию обучающегося [22, с. 47]. 
В современной школе обучение видовременным формам английского глагола на текстовой основе реализуется не в полной мере, т.к. высказывания большинства обучающихся отличаются непоследовательностью излагаемого материала, неудачным связыванием своих мыслей и неумением аргументировать свою точку зрения, однако такое обучение является основой формирования практических навыков грамматики и формирования умений логически строить высказывания на различные темы. Н. Д. Гальскова определяет текстовую деятельность как мотивированный обмен текстами, непрерывный процесс целенаправленного порождения и интерпретации целостных, иерархически организованных семантико-смысловых структур [10, с. 31]. При чтении текста перед обучающимися может стоять задача усвоить языковые грамматические формы, заложенные в тексте, чтобы затем использовать их в речи в соответствии с определённой ситуацией общения.
Целью такого обучения становится переведение грамматических форм языка в долговременную память обучающихся и их использование в той или иной коммуникативной ситуации.


                                    Выводы по второй главе.

Таким образом, обучение иностранному языку является важным этапом, который закладывает фундамент, состоящий из умений и навыков общения на изучаемом языке. Такой неотъемлемый компонент, как коммуникативная компетенция, должен присутствовать уже на начальных этапах изучения иностранного языка. Иноcтранный язык способствует формированию культуры  общения обучающихся, и их речевому развитию.
Реализация личноcтно-ориентированного подхода в обучении иностранному языку предъявляет повышенные требования к профессиональной подготовке учителя, который должен быть способен работать на разных ступенях обучения, учитывая особенности каждого из учеников. Повышение значимости языков в современном обществе влечёт изменения в методике их преподавания и в отбое содержания, а также в требованиях к результатам обучения иностранным языкам.
При обучении грамматике на уроке английского языка необходимо вводить задания различного характера, например, упражнения по образцу, проектные работы или мини-диалоги. Также можно вводить упражнения на самостоятельное использование изученных грамматических структур.
Одним из эффективных методов обучения грамматике является коммуникативное обучение, пришедшее на смену грамматико-переводному методу. Несомненно, коммуникация не может состояться без чёткого владения правилами языка, но обучать им можно не только через стандартные упражнения, но и через общение. Учителю важно побудить учеников к обмену мнениями и мыслями. В этом случае у них начнут формироваться грaмматические и речевые умения. Кроме того, обсуждение реальных жизненных ситуаций на уроке вызывает живой  интерес у обучающихся и большое желание высказать свои идеи. Практиковать они это могут в парах и в небольших группах, разыгрывая диалоги и сценки.
Обучающимся важно чувствовать собственную значимость на уроке, поэтому, когда они высказывают собственное мнение, у них повышается мотивация на дальнейшее изучение языка. 
Нами были рассмотрены категории вида и времени в английском языке, рассмотрена история становления данных категорий, рассмотрены особенности обучения видовременным формам глагола английского языка, выявлены новые пути обучения видовременным формам английского глагола. Также мы рассмотрели и выявили новые формы обучения видовременным формам глагола на уроке английского языка в средней общеобразовательной школе.      
Результатом обучения иностранному языку должно стать формирование базы иноязычной коммуникативной компетенции и способности к её развитию.




                                             Заключение

Грамматические категории вида и времени английского глагола всегда были предметом исследований различного характера. Грaмматическая система английского языка претерпела значительные изменения: появилась категория вида, которая отсутствовала в древнеанглийский период.  Российские и зарубежные лингвисты пришли к мнению о том, что в английском языке 3 основных периода времени: настоящее, прошедшее и будущее, а выражаются они разными формами глагола: простой, длительной, перфектной и перфектно-длительной. Наиболее острым вопросом остаётся вопрос о существовании в английском языке категории вида, т.к. в большинстве исследований категория вида английского глагола либо не связывалась с категорией времени, либо не рассматривалась вовсе.
Развитие категорий вида и времённой отнесённости, выделенной        А.И. Смирницким, а также становление категориальной формы будущего времени являются предметом споров среди практиков и историков грамматики современного английского языка. 
Процесс изменения становится заметным в письменный период истории, когда начинают появляться и варьироваться грамматические и лексико-грамматические синонимы, впоследствии служившие для образования категорий вида и временной отнесённости, однако использование временных форм было достаточно обобщено, в сравнении с поздними периодами развития языка с его современной формой.
 В работе была изучена проблема соотношения глагольных категорий времени и вида в современном английском языке: многие учёные подчёркивают наличие вида в английском языке лишь у формы Continuous, считая остальные формы просто временными. В российском языкознании принят взгляд A.И. Смирницкого, который выделил форму перфекта в отдельную категорию – категорию временной отнесённости.
За период времени от начала письменной истории до современного вида объём парадигмы английского глагола возрос в несколько раз. В новых категориях, выделенных А.И. Смирницким, возникло восемнадцать новых личных форм, а развитие будущего времени стало причиной появления шести новых форм. Всё это является предметом споров как среди историков, так и среди теоретиков современного английского языка.
Специфика видовременных форм глагола в современном английском языке заключается в том, что видовое значение обязательно сопряжено с указанием на отрезок времени, в котором протекает действие, и выражено в рамках времени. В английском языке вид можно определить как категорию, передающую характер протекания действия по отношению к моменту времени, указанному формой. Видовременные формы названы именно так, чтобы подчеркнуть неразрывную связь времени и вида в языке.
 Учёные обращают внимание на то, что обучение общению является важным аспектом в обучении иностранному языку, поэтому, составляя программу обучения, автор должен уметь соблюдать три основные содержательные линии: коммуникативные умения обучающихся, языковые средства обучающихся и навыки оперирования ими и социокультурные знания и умения. Результатом же обучения иностранному языку должно стать формирование базы иноязычной коммуникативной компетенции и её самостоятельное развитие.
При обучении грамматике необходимо вводить различные задания, например, дидактические игры, которые становятся всё более и более популярными, различные упражнения творческого характера, мини-диалоги, грамматические сказки.
Обучение видовременным формам глагола на уроках английского языка включает в себя 2 этапа: ориентировочный и тренировочный. Вначале мы презентуем материал обучающимся, создаём им опорные схемы для того, чтобы снять трудности, а затем путём выполнения различных упражнений закрепляем пройденный материал с целью формирования прочных навыков употребления видовременных форм глагола в речи и дальнейшего совершенствования умений.
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